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Vor der Verwendung
sicherstellen, dass die
Verstellfüße fest und
sicher positioniert
sind.

Before use, make
sure the adjustable
feet are firmly and
securely positioned.

Avant utilisation,
assurez-vous que les
pieds de réglage sont
fermement et
solidement
positionnés.

Prima dell'uso,
assicurarsi che i
piedini di regolazione
siano posizionati
saldamente e
saldamente.

Zorg er vóór gebruik
voor dat de
stelvoetjes stevig en
veilig zijn geplaatst.

Antes de usar,
asegúrese de que las
patas de ajuste estén
colocadas de manera
firme y segura.

Před použitím se
ujistěte, že seřizovací
nožičky jsou pevně a
bezpečně umístěny.

Prije uporabe
provjerite jesu li
nožice za
podešavanje čvrsto i
sigurno postavljene.

Pred uporabo se
prepričajte, da so
nastavitvene nogice
trdno in varno
nameščene.

Használat előtt
győződjön meg arról,
hogy a beállító lábak
szilárdan és
biztonságosan vannak
rögzítve.

Maximales Gewicht
nicht überschreiten,
um Stabilität zu
gewährleisten.

Do not exceed
maximum weight to
ensure stability.

Ne dépassez pas le
poids maximum pour
garantir la stabilité.

Non superare il peso
massimo per garantire
la stabilità.

Overschrijd het
maximale gewicht niet
om stabiliteit te
garanderen.

No exceda el peso
máximo para
garantizar la
estabilidad.

Nepřekračujte
maximální hmotnost,
abyste zajistili
stabilitu.

Nemojte prekoračiti
maksimalnu težinu
kako biste osigurali
stabilnost.

Ne prekoračite
največje teže, da
zagotovite stabilnost.

A stabilitás biztosítása
érdekében ne lépje túl
a maximális súlyt.

Nur für den
vorgesehenen
Verwendungszweck
verwenden und
gemäß den Richtlinien
installieren.

Use only for its
intended purpose and
install in accordance
with the guidelines.

Utilisez-le uniquement
aux fins prévues et
installez-le
conformément aux
directives.

Utilizzare solo per lo
scopo previsto e
installare secondo le
linee guida.

Alleen gebruiken voor
het beoogde doel en
installeren volgens de
richtlijnen.

Úselo únicamente
para el propósito
previsto e instálelo de
acuerdo con las
pautas.

Používejte pouze k
určenému účelu a
instalujte podle
pokynů.

Koristite samo za
namijenjenu svrhu i
instalirajte prema
uputama.

Uporabljajte samo za
predvideni namen in
namestite v skladu s
smernicami.

Csak
rendeltetésszerűen
használja, és az
előírásoknak
megfelelően telepítse.

Vorsicht beim
Anheben oder
Bewegen der Möbel
mit den Verstellfüßen,
um Verletzungen zu
vermeiden.

Be careful when lifting
or moving the
furniture with the
adjustable feet to
avoid injury.

Soyez prudent
lorsque vous soulevez
ou déplacez des
meubles à l'aide des
pieds réglables pour
éviter les blessures.

Fare attenzione
quando si sollevano o
si spostano i mobili
utilizzando i piedini
regolabili per evitare
lesioni.

Wees voorzichtig bij
het optillen of
verplaatsen van
meubels met behulp
van de verstelbare
poten om letsel te
voorkomen.

Tenga cuidado al
levantar o mover
muebles utilizando los
pies ajustables para
evitar lesiones.

Při zvedání nebo
přesouvání nábytku
pomocí nastavitelných
nožiček buďte opatrní,
abyste se nezranili.

Budite oprezni kada
podižete ili pomičete
namještaj koristeći
podesive nožice kako
biste izbjegli ozljede.

Bodite previdni pri
dvigovanju ali
premikanju pohištva z
uporabo nastavljivih
nog, da preprečite
poškodbe.

Legyen óvatos,
amikor bútorokat emel
vagy mozgat az
állítható lábakkal,
hogy elkerülje a
sérüléseket.

Verhindern Sie, dass
sich kleine Kinder
oder Haustiere unter
den Möbeln aufhalten,
um Unfälle zu
vermeiden.

Prevent small children
or pets from staying
under the furniture to
avoid accidents.

Empêchez les jeunes
enfants ou les
animaux domestiques
de se trouver sous les
meubles pour éviter
les accidents.

Evitare che bambini
piccoli o animali
domestici si trovino
sotto i mobili per
evitare incidenti.

Voorkom dat kleine
kinderen of huisdieren
zich onder het
meubilair bevinden
om ongelukken te
voorkomen.

Evite que niños
pequeños o mascotas
estén debajo de los
muebles para evitar
accidentes.

Zabraňte malým
dětem nebo domácím
zvířatům být pod
nábytkem, abyste
předešli nehodám.

Spriječite malu djecu
ili kućne ljubimce da
budu ispod
namještaja kako biste
izbjegli nezgode.

Preprečite, da bi bili
majhni otroci ali hišni
ljubljenčki pod
pohištvom, da
preprečite nesreče.

A balesetek
elkerülése érdekében
akadályozza meg,
hogy kisgyermekek
vagy háziállatok a
bútorok alatt
legyenek.

Regelmäßig auf
Lockerheit oder
Beschädigung
überprüfen;
gegebenenfalls
nachziehen oder
austauschen.

Check regularly for
looseness or damage;
tighten or replace if
necessary.

Vérifiez régulièrement
s'il y a du jeu ou des
dommages ; serrez ou
remplacez si
nécessaire.

Controllare
regolarmente
eventuali allentamenti
o danni; stringere o
sostituire se
necessario.

Controleer regelmatig
op losheid of
beschadiging;
vastdraaien of indien
nodig vervangen.

Compruebe
periódicamente si hay
holgura o daños;
apriete o reemplace si
es necesario.

Pravidelně kontrolujte,
zda nejsou uvolněné
nebo poškozené; v
případě potřeby
utáhněte nebo
vyměňte.

Redovito provjeravajte
ima li labavosti ili
oštećenja; zategnite ili
zamijenite ako je
potrebno.

Redno preverjajte, ali
so zrahljani ali
poškodovani; po
potrebi zategnite ali
zamenjajte.

Rendszeresen
ellenőrizze, hogy
nincs-e laza vagy
sérült; szükség esetén
húzza meg vagy
cserélje ki.
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